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บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาประวัติความเป็นมาเนื้อหาและโครงสร้างของคัมภีร์

สัพคุรุปเทส วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ 2) เพื่อปริวรรตและตรวจช�ำระคัมภีร์สัพคุรุปเทส 

วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ จากอักษรล้านนาเป็นอักษรไทย และ 3) เพื่อวิเคราะห์เนื้อหาความ

สัมพันธ์และคุณค่าในคัมภีร์สัพคุรุปเทส วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ เป็นการวิจัยเชิงเอกสาร  

โดยการวเิคราะห์เนือ้หาข้อมลู โครงสร้างของคมัภีร์ และตรวจช�ำระให้ถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ภาษาบาลี

	 ผลการวิจัยพบว่า

	 1. 	 ศกึษาประวติัความเป็นมาเน้ือหาและโครงสร้างของคมัภร์ีสพัครุปุเทส วดัสงูเม่น อ�ำเภอสงูเม่น 

จงัหวดัแพร่ พบว่า มปีระวตัคิวามเป็นมาเป็นคมัภร์ีทีจ่ารึกไว้ทีว่ดัวชิลุลมหาวหิาร หลวงพระบาง ประเทศ

สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว เป็นวสิชัชนาถวายแก่สมเดจ็พระเจ้าล้านช้าง และพระครบูากญัจน

อรัญญวาสีมหาเถร วัดสูงเม่น เป็นประธานร่วมกับเจ้าหลวงเมืองแพร่ เจ้าราชวงศ์หลวงพระบางคัดลอก

เม่ือปี พ.ศ. 2380 ด้วยอักษรล้านนาและอัญเชิญมาไว้ที่หอธัมม์วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร ่

มีทั้งหมด 8 ผูก 

	 2. 	 เพือ่ปรวิรรตและตรวจช�ำระคมัภร์ีสพัคุรุปเทส วดัสงูเม่น อ�ำเภอสงูเม่น จงัหวดัแพร่ จากอกัษร

ล้านนาเป็นอักษรไทย พบว่า มีการปริวรรตและตรวจช�ำระเนื้อหาท่ีเกี่ยวข้องกับพระไตรปิฎกอรรถกถา 

ฎีกา ฉบับบาลี โดยน�ำมาเปรียบเทียบกับฉบับที่พิมพ์เป็นภาษาบาลีอักษรไทย และเทียบเคียงกับค�ำแปล

ที่อธิบายในคัมภีร์ได้ 

* ได้รับบทความ: 10 มีนาคม 2561; แก้ไขบทความ: 9 มีนาคม 2564; ตอบรับตีพิมพ์: 17 มีนาคม 2564    

	     Received: March 10, 2018; Revised: March 9, 2021; Accepted: March 17, 2021  



40 Dhammathas Academic Journal         Vol. 21 No. 1 (January - March 2021) 

	 3. 	 เพ่ือวิเคราะห์เน้ือหาความสัมพันธ์และคุณค่าในคัมภีร์สัพคุรุปเทส วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น 

จงัหวดัแพร่ พบว่า การวเิคราะห์เนือ้หาเรือ่งสมีาอโุบสถ บริขาร เสนาสนะ ครุภณัฑ์ของสงฆ์ การปรับอาบตัิ

ตามล�ำดับ กฎหมายโลกบัญญัติ การรับโทษทัณฑ์ตามผลกรรม 

ค�ำส�ำคัญ: วิเคราะห์; คัมภีร์สัพคุรุปเทส; ล้านนา 

Abstract

	 The objectives of the research were 1) to explore the historical background, content, 

and structure of Sabgurupadesa Scripture which belongs to Wat Sung Men Sung Men 

District, Phrae province 2) to transliterate and inspect the scripture from Lanna alphabet 

into Thai alphabet 3) to analyze essentials relationship and value in Sabgurupadesa 

Scripture of Wat Sung Men Sungmen District, Phrae province. This research is documentary 

research by analytical content structure of scripture and check the grammatical payment.

	 The result found that:

	 1. 	 The study of historical background, content, and structure of Sabgurupadesa 

Scripture which belongs to Wat Sung Men Sung Men District, Phrae province found that 

the Sabgurupadesa Scripture was originated at Wat Wichunla Mahavihara in Luang Prabang, 

Lao PRD. The questions on the Tripitaka were made by the King of Lanchang and were 

all answered by the Elder monks who experts in Tipitaka. Later in 2380 B.A., Venerable 

Kruba Kanjana Aranyavasi Maha Thera co-chaired with the ruler of Phrae and Luang  

Prabang Royal Family; they copied this scripture from the original language into the 

Lanna Tham Alphabet and kept in the Buddhist Library at Wat Sung Men, Sung Men 

district, and Phrae province and there are almost 8 sets.

	 2. 	 The transliterate and inspect the scripture from Lanna alphabet into Thai 

alphabet found that there is transliterate and inspect that concerned to Tipitaka  

commentary Sub-sub-commentaries in Pali language which compare with Pali thai and 

compare to explanation translated in the scripture. 

	 3. 	 The analyze essentials relationship and value in Sabgurupadesa Scripture of 

Wat Sung Men Sungmen District, Phrae province found that an analytical Sima Uposatha 

content Requisite of Robe, Bed and Seat, Durable Equipment, Allowable Things for monks, 

punishment of the offences in each revels.
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1. 	บทน�ำ
	 พระไตรปิฎกนับว่า เป็นคัมภีร์ท่ีส�ำคัญ 

ชั้นต้นของพระพุทธศาสนา และมีคัมภีร์ท่ีมีความ

ส�ำคัญรองลงมา ได้แก่ อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา  

ตามล�ำดับ เพราะเป็นคัมภีร์ที่อธิบายขยายเนื้อหา

สาระในพระไตรปิฎก ผู้แต่งได้อธิบายความของ

คัมภีร ์ เหล ่าน้ีเรียกชื่อตามชั้นของคัมภีร ์  คือ  

พระอรรถกถาจารย์ พระฎีกาจารย์ ตามล�ำดับ 

อรรถกถาจัดเป็นคัมภีร์ท่ีมีมาแต่โบราณ แบ่งเป็น

หมวดตามปิฎกประกอบด้วย อรรถกถาพระวินัย 

อรรถกถาพระสูตร และอรรถกถาพระอภิธรรม  

ซึง่ผูแ้ต่งอธิบายความมีความประสงค์จะขยายความ

ในพระไตรปิฎกให้เข้าใจง่ายขึ้น ด้วยส�ำนวนภาษา

ที่คนในยุคหรือสถานที่ต่างๆ จะเข้าใจความหมาย

ของพระไตรปิฎกโดยง่าย ดังพุทธวจนะในคราว 

จะเสดจ็ดบัขนัธปรนิพิพานว่า “โย โว อานนทฺ มยา 

ธมฺโม จ วินโย จ เทสิโต ปญฺตฺโต โส โว มมจฺจเยน 

สตฺถา” (พระไตรปิฎก, 10/141/178) แปลว่า  

ดูกรอานนท์ ธรรมแลวินัยใดที่เราได้แสดงแล้ว 

และบญัญตัแิล้ว แก่เธอท้ังหลาย ธรรมและวนิยันัน้ 

จักเป็นศาสดาของเธอทั้งหลาย (พระไตรปิฎก, 

10/141/123) ในเมื่อเราล่วงลับไปซึ่งการอธิบาย

ของท่านนั้นจะยกเอาเนื้อหาบางเรื่องบางตอนมา

อธิบายขยายความให้ชัดเจนมากขึ้น โดยจะแสดง

ทัศนะข้อวินิจฉัยต่างๆ ไว้ให้ด้วยท�ำให้ง่ายต่อ 

การศึกษาเพราะผู ้ศึกษาไม่ต้องไปตีความเอง 

บางเนือ้หามใีนพระไตรปิฎกชดัเจนแล้วในอรรถกถา

จึงไม่มีอธิบายขยายความไว้ เนื่องจากท่านเห็นว่า

เนื้อหาส่วนนั้นผู ้ศึกษาเข้าใจได้ง่ายอยู ่แล้วการ

ศึกษาของคณะสงฆ์ไทยตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบันใช้

อรรถกถาหลายเล่ม มาเป็นหลักสูตรการศึกษา

ภาษาบาลีของคณะสงฆ์ ดังนั้นอรรถกถาจึงเป็น

คมัภีร์ทีน่่าศกึษาค้นคว้า และใช้เป็นหลักฐานอ้างองิ

ในการศึกษาพระพุทธศาสนาได้เป็นอย่างดีเพราะ

เป็นคัมภีร์ที่อยู่คู่พระพุทธศาสนามาอย่างยาวนาน 

เบื้องต้นอรรถกถามีการบันทึกไว้เป็นภาษาบาล ี 

ต่อมามีการแปลปริวรรตเป็นภาษาต่างๆ หลาย

ภาษารวมทั้งภาษาไทย แต่ยังมีเป็นส่วนน้อย 

ทีม่กีารแปลปริวรรตเป็นอกัษรภาษาล้านนา แม้ว่า

จะมใีนส่วนทีโ่บราณาจารย์ท�ำไว้บางคมัภร์ี บางผกู 

แต่ที่ยังคงเหลือก็ไม่ครบถ้วนบริบูรณ์ (วัดสูงเม่น, 

2013, หน้า 1-2)

	 สังคมล้านนา มีความเชื่อทางพระพุทธ

ศาสนาเป็นส่ิงท่ีคอยเชือ่มโยงคนในสังคมให้มคีวาม

ผูกพันแนบแน่นเป็นปึกแผ่นเดียวกัน โดยผ่าน

ขนบธรรมเนียมประเพณี และภาษาท่ีมีเป็นของ 

ตัวเอง คัมภีร์ใบลานจึงเป็นส่ิงท่ีมีบทบาทส�ำคัญ 

ในการสืบทอดความรู้ความเชื่อ ตลอดจนวิถีความ

เป็นอยู ่ของคนล้านนายุคต่อยุคได้เป็นอย่างดี 

เนื่องจากในทางพุทธศาสนานิยมจารคัมภีร์ใบลาน

ด้วยอักษรธรรมล้านนา เพ่ือบันทึกเร่ืองราวต่างๆ 

เกีย่วกบัศาสนาในการเป็นหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์

ที่ส�ำคัญที่โบราณาจารย์ได้สร้างไว้ให้เป็นมรดกตก

สู่คนรุ่นลูกหลาน

	 อาจกล่าวได้ว่า คมัภร์ีทางพระพทุธศาสนา

ในยคุล้านนา มหีลกัฐานปรากฏชดัเจนและควรแก่

การศกึษาเป็นอย่างย่ิง ในจ�ำนวนคมัภร์ีภาษาล้านนา

ที่มีการปริวรรตและแปลเพื่อน�ำองค์ความรู ้มา

ศึกษามีจ�ำนวนไม่น้อย ดังเช่น มังคลัตถทีปน ี

เป็นต้น แต่กยั็งมคีมัภร์ีภาษาล้านนาอกีจ�ำนวนมาก 
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ที่ยังไม่ได้น�ำมาปริวรรตและศึกษาวิเคราะห์เพื่อให้

เกิดองค์ความรู้ทางการศึกษาพระพุทธศาสนาให้

แพร่ขยายกว้างขวาง คัมภีร์เหล่านี้ได้มีการเก็บ

รักษาไว้ที่หอธรรมคัมภีร์ของวัดต่างๆ ทั่วเขตของ

ภาคเหนือ โดยเฉพาะที่มีการส�ำรวจพบว่า มีมาก

ทีส่ดุคือในหอธรรมคมัภร์ีของวดัสงูเม่น จงัหวดัแพร่ 

เป็นต้น

	 “คัมภีร์สัพคุรุปเทส” ฉบับของวัดสูงเม่น 

อ�ำเภอสงูเม่น จงัหวดัแพร่ เป็นคมัภร์ีหนึง่ซึง่จารลง

ในใบลานด้วยภาษาบาลีแปลนิสัยอักษรล้านนา 

ขณะที่ได้ท�ำการวิจัยยังไม่ปรากฏหลักฐานว่า 

มกีารน�ำมาปรวิรรตตรวจช�ำระเป็นภาษาไทยมาก่อน

	 จากการศึกษาพบว่า คัมภีร์สัพคุรุปเทส

เป็นการบันทึกการวินิจฉัยของพระสงฆ์ในหลวง

พระบาง ถวายวสิชัชนาต่อพระเจ้าล้านช้างทีท่รงมี

ความสงสัยในข้อปฏบิตัต่ิางๆ ทีม่าประชุมกันในวดั

วิชุลลมหาวิหาร ดังข้อความในตอนแรกว่า “สังฆะ

เจ้าทัง้หลาย อนัธะนงไตยปิฏะกะธะระในสตัตะนา

คะนะหุตตะมหานครราชธานี มีมหาสังฆะ สมเด็จ

วรราชครูรตนรามาธิปติ และพระมหาสาวรวะนะ

วาสีวัดยา และมหาธัมมะเสนาวัดอุมมา และมหา

ปัญญาวเิสส และสงัฆะราชาวชุิลลมหาวหิาราธปิตห้ืิอ

เป็นธุระคาหา อันจักวิสะชะนายังธรรมบทปุจฉา 

อันนั้น โดยนัยยะอัตถบาลีกัตติกาใดมาเป็นสักขี

นิทสัสะนะมากนกัสนันีแ้ล” (วดัสูงเม่น, 2556, หน้า 

1-2) มลีกัษณะเป็นบนัทกึประมวลเร่ืองราววนิยัสงฆ์ 

และข้อปฏิบัติที่ฆราวาสจะประพฤติต่อพระพุทธ

ศาสนา โดยชอบธรรมและไม่ขัดต่อกฎหมายฝ่าย

อาณาจักร จ�ำเป็นอย่างยิ่งที่พระสงฆ์ต้องทราบกฎ

ระเบียบต่างๆ ที่มีปรากฎทั้งฝ่ายวินัยและฝ่าย

กฎหมายบ้านเมืองเรื่องการครอบครองที่ดินและ

ทรพัย์สมบติัต่างๆ ของผูเ้ป็นใหญ่ชัน้ปกครองตัง้แต่

ผู้ใหญ่บ้านจนถึงพระราชาผู้ครองประเทศเป็นผู้มี

สิทธิ์ขาด มีอ�ำนาจในการอนุญาตเรื่องที่ดินทรัพย์

สมบัติต่างๆ ให้แก่วัดในพระพุทธศาสนา นอกจาก

นี้ยังกล่าวถึงลักษณะผู้เป็นอิสระชนคนเป็นใหญ่ 

ทัง้หลายทีต้ั่งอยูใ่นธรรมและไม่ต้ังอยูใ่นธรรมมกีาร

ประพฤติต่อทาสหรือบริวารผู้ใต้ปกครองรวมถึง

โทษความเส่ือมที่อิสระชนเหล ่านั้นจะได ้ รับ 

ในปัจจุบันและในสัมปรายภพ

	 คัมภีร ์สัพคุรุปเทสที่ปรากฏในฉบับวัด

สูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ นั้น พบว่า เป็น

คัมภีร์ใบลานท่ีจารด้วยอักษรล้านนาภาษาบาลี

สลับกับแปลเป็นส�ำนวนพื้นเมืองล้านนาลงบน 

ใบลานห้า1 มีจ�ำนวนทั้งหมด 8 ผูก ผูกละ 40-50 

ใบลาน และมีความแตกต่างจากคัมภีร์เทศน์หรือ

คมัภีร์ใบลานอืน่ๆ เพราะไม่ปรากฏส่วนของปณาม

คาถา2 ซ่ึงผูว้จิยัเหน็ความแตกต่างนีว่้าเป็นลกัษณะ

การบันทึกข้อวินิจฉัยวินัยและค�ำสอนที่มีแหล่ง

อ้างอิงจากพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา เป็นต้น 

1  ใบลานห้าคือมีการจารในใบลานใบละห้าบรรทัด
2  ส่วนปณามคาถาคือ ส่วนแสดงความเคารพพระรัตนตรัยเรียกกันง่ายๆ ว่าคาถาไหว้ครู ซึ่งตามปกติผู้แต่ง

คัมภีร์ภาษาบาลี เช่น อรรถกถาฎีกา เป็นต้น ถือเป็นธรรมเนียมที่เรียบเรียงไว้เป็นเบื้องต้นก่อนขึ้นเนื้อความของคัมภีร์

นั้นๆ จะประกอบค�ำสรรเสริญคุณพระรัตนตรัย ค�ำบอกความมุ่งหมายในการแต่งค�ำอ้างถึงบุคคลที่เกี่ยวข้อง เช่น  

ผู้อาราธนาให้แต่งและข้อควรทราบอื่นๆ เป็นอย่างค�ำน�ำหรือค�ำปรารภ
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และพบว่า ครูบากัญจนอรัญญวาสีมหาเถรวัด

สูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ เป็นประธาน

สร้างร่วมกับเจ้าเมืองแพร่ เจ้าราชวงศ์เมืองหลวง

พระบาง และศรัทธานักบุญร่วมกันสร้างไว้ที่เมือง

หลวงพระบาง วัดวิชุลลราชเมื่อปีจุลศักราช 1198 

หรือตรงกับปีพุทธศักราช 2380 โดยที่ประวัติและ

ผลงาน ของครูบากัญจนอรัญญวาสีมหาเถรนั้น  

นับว่า เป็นพระมหาเถระนักปราชญ์ท่ีมีความ

แตกฉานในพระไตรปิฎกสัททาวิเสส และเป็น 

ผู้รวบรวมพระไตรปิฎก หลักค�ำสอนทางพระพุทธ

ศาสนา รวมทั้งหลักสูตรต�ำราเรียนภาษาบาลีไว้ 

ที่วัดสูงเม่น เป็นจ�ำนวนมาก

	 ด้วยความส�ำคัญและเหตุผลดังกล่าว  

จึงเป็นแรงบันดาลใจให้ผู้วิจัยมีความสนใจที่จะน�ำ

คัมภีร์สัพคุรุปเทส ฉบับวัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น 

จังหวัดแพร่ มาปริวรรต ตรวจช�ำระเนื้อหาให้เป็น

ภาษาไทย และให้ถูกต้องตามหลักบาลีไวยากรณ ์

โดยเทียบเคียงกับพระไตรปิฎก ฉบับบาลีสยามรัฐ 

และฉบบัมหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั 

เพือ่ให้เกิดความเข้าใจอย่างลกึซึง้ และให้ได้เนือ้หา

ครบถ้วนสมบูรณ์ยิ่งขึ้น ผู้วิจัยจึงได้ท�ำการศึกษา

บริบททางสังคม และประวัติศาสตร์อันเกี่ยวกับ 

การเผยแผ่พระพุทธศาสนาในล้านนา ผลงาน

วรรณกรรมพุทธศาสนาในล้านนา ประวัติและ

โครงสร้างเนือ้หาของคมัภร์ีใบลาน จากนัน้รวบรวม

ต้นฉบับคัมภีร์สัพคุรุปเทสอักษรล้านนา ฉบับวัด

สูงเม่น มาปริวรรตเป็นอักษรภาษาไทย พร้อมท้ัง

ตรวจช�ำระภาษาบาลี โดยเทียบเคียงกับวินัยปิฏก 

อรรถกถา ที่ท่านน�ำมาอ้างอิงในคัมภีร์สัพคุรุปเทส 

และน�ำเนื้อหาที่ได้มาวิเคราะห์โครงสร้างประเด็น

ต่างๆ ได้แก่ ประวัติความเป็นมา เนือ้หา จดุมุ่งหมาย 

ลกัษณะการแต่ง วธิกีารน�ำเสนอ การอ้างองิหลกัฐาน 

ตลอดจนวเิคราะห์องค์ความรูแ้ละคณุค่า เพือ่น�ำเสนอ

ต่อสาธารณะชนให้เป็นประโยชน์ในการศึกษา

พระพุทธศาสนาต่อไป

2.  วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 1.	 เพือ่ศกึษาประวตัคิวามเป็นมาเนือ้หา

และโครงสร้างของคัมภีร์สัพคุรุปเทสวัดสูงเม่น

อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่

	 2. 	 เพื่อปริวรรตและตรวจช�ำระคัมภีร์ 

สัพคุรุปเทสวัดสูงเม่นอ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ 

จากอักษรล้านนาเป็นอักษรไทย

	 3. 	 เพื่อวิเคราะห์เนื้อหาองค์ความรู้และ

คณุค่าในคมัภีร์สัพครุุปเทสวดัสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น

จังหวัดแพร่

3.  วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวิจัยครั้งนี้ เป็นงานวิจัยเชิงเอกสาร 

(Documentary Research) โดยผู้วิจัยได้ก�ำหนด

เนื้อหาและเอกสาร 

	 ด้านเน้ือหา ผู้วิจัยจะปริวรรตคัมภีร์สัพ 

ครุุปเทส ฉบบัวดัสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวดัแพร่ 

ทั้งหมด 8 ผูก จากต้นฉบบัอกัษรล้านนาเปน็อักษร

ไทยโดยตรวจช�ำระเทียบเคียงกับพระไตรปิฎก 

อรรถกถา ฎีกา ที่ท ่านน�ำมาอ้างอิงในคัมภีร ์ 

สัพคุรุปเทสแล้วทั้งภาษาบาลีและภาษาไทย 

โดยศึกษาบริบทของคัมภีร์ การเผยแผ่พระพุทธ

ศาสนาในดินแดนล้านนาวรรณกรรมพระพุทธ

ศาสนาในล้านนา ประวัติความเป็นมา ปริวรรต 
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ตรวจช�ำระ วิเคราะห์เนื้อหาโครงสร้าง และคุณค่า

ของคัมภีร์สัพคุรุปเทสเป็นภาษาไทย

	 ด้านเอกสาร ศึกษาค้นคว้าข้อมูลจาก

เอกสารชัน้ต้น (Primary Sources) คือพระไตรปิฎก

บาลฉีบบัสยามรฐั พระไตรปิฎกบาล ีและภาษาไทย

ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

พ.ศ. 2539 คมัภีร์สพัครุปุเทส ฉบบัภาษาบาลอัีกษร

ล้านนาของวัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร ่

และจากเอกสารชั้นรอง (Secondary Sources) 

ได้แก่ คัมภีร์อรรถกถา ฎีกา ปกรณ์วิเสสกถา  

รวมทั้งคัมภีร์ที่เกี่ยวข้องอื่นๆ ทั้งที่เป็นภาษาบาลี

และภาษาไทย เพือ่เทียบเคยีงให้ได้เนือ้หาท่ีชดัเจน

มากยิ่งขึ้นกับคัมภีร์สัพคุรุปเทส ฉบับวัดสูงเม่น

อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ และด�ำเนินการวิจัย 

เป็นขั้นตอนตามล�ำดับ คือ

	 1. 	 ศึกษาหาข้อมูลเกี่ยวกับการเผยแผ่

พระพุทธศาสนาในดินแดนล้านนาวรรณกรรม 

พทุธศาสนาในล้านนาประวตัขิองคมัภร์ีสพัครุปุเทส

	 2. 	 รวบรวมคัมภีร์สัพคุรุปเทสภาษาบาลี

อักษรล ้านนาฉบับวัดสูงเม ่น อ�ำเภอสูงเม ่น  

จังหวัดแพร่ น�ำมาปรวิรรตเป็นอักษรไทย พร้อมทัง้

ตรวจช�ำระภาษาบาลใีห้ถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์

โดยเทียบเคียงเน้ือหาจากพระไตรปิฎกฉบับภาษา

บาลี

	 	 3. น�ำเนื้อหามาวิเคราะห์โครงสร้าง 

ได้แก่ ประวัติความเป็นมา จุดมุ่งหมาย ลักษณะ

การแต่ง วธิกีารน�ำเสนอเนือ้หา การอ้างอิงหลกัฐาน

ตลอดจนวิเคราะห์เนื้อหาและคุณค่า

	 	 4. จดัท�ำเป็นเอกสารรายงานการวิจยั

เพื่อน�ำเสนอต่อไป

4.  สรุปผลการวิจัย
	 การศึกษาคัมภีร์สัพคุรุปเทสวัดสูงเม่น 

อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ พบว่า มีประวัติความ

เป็นมาจากเมอืงหลวงพระบาง ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว สร้างโดยพระครูบา

กัญจนอรัญญวาสีมหาเถร วัดป่าสูงเม่น เมืองแพร่ 

พร้อมด้วยเจ้าหลวงเมอืงแพร่ เจ้าราชวงศ์เมอืงหลวง

พระบางและศรทัธาเป็นผูส้ร้างไว้และอญัเชญิมาไว้

ท่ีหอธัมม์วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่  

ซ่ึงตามที่ส�ำรวจการจัดล�ำดับเลขหมวดคัมภีร ์

ของวดัสูงเม่น คมัภร์ีสัพครุุปเทสนี ้อยูใ่นล�ำดับที ่1 

มีจ�ำนวน 8 ผูก อยู่ในมัดเดียวกันเป็นคัมภีร์อธิบาย

หลกัปฏิบตัขิองพระสงฆ์และฆราวาส ชนชัน้ปกครอง

ตามแนวทางแห่งพระธรรมวนิยั โดยยกบาลเีป็นบท

ตั้งและแปลสลับกันไปตลอดทั้ง 8 ผูก ตั้งแต่ต้น 

จนจบ

	 การปริวรรต การช�ำระคัมภีร์สัพคุรุปเทส

วดัสงูเม่น อ�ำเภอสงูเม่น จงัหวดัแพร่ พบว่า เนือ้หา

โครงสร้างของคัมภีร์ทั้ง 8 ผูก โดยเริ่มจากผูกที่ 1 

จ�ำนวน 51 หน้าใบลาน เร่ิมเนือ้เรือ่ง: สมีาหลกัการ

ถวายของแก่สงฆ์ ข้อก�ำหนดหรอืแม่บท 8 ประการ

สิทธิการครอบครองท่ีดินที่ได้รับพระราชานุญาต 

การสืบทอดมรดก การสร้างวิหารถวายแก่สงฆ์

ลกัษณะของลาภสมีา ทีท่ายกถวายในสมีาทีม่ภีกิษุ

อยู่จ�ำพรรษา ลักษณะสีมา 15 ชนิด การรับถวาย

ครภุณัฑ์ ลหภุณัฑ์ทีส่งฆ์รบัจากอสิรชน ในขอบเขต

ทีก่�ำหนดแห่งวนิยั การเอาสมบตัถิวายเพือ่บชูาตาม

ระยะเวลาที่ก�ำหนด ครุภัณฑ์ที่ไม่ควรแจกให้ยืม

ชั่วคราวเท่านั้น โทษของการก�ำหนดให้สิ่งของสงฆ์

แล้วยึดคืน การเคี้ยวกินอาหารไม่ได้รับอนุญาต  
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การไต่สวนความที่ไม่ถูกต้องชอบธรรม ผลกรรม

ของผู้ไม่ตั้งอยู่ในธรรม จบด้วยเรื่อง: ทุกข์ในอบาย

ทั้ง 4 เป็นต้น

	 ผูกที่ 2 มี 48 ใบลาน เริ่มเนื้อเรื่อง: 

ลักษณะกษัตริย์อิสรชนผู ้ท�ำหน้าท่ีพิจารณาคดี  

ตั้งอยู่ในศีลและสมาธิ ธรรมปุจฉาเรื่องการสร้าง

วิหาร การถวายทานในวิหาร การครอบครองที่ดิน

ทีจ่ะได้รบัอนญุาตจากพระราชาการสบืทอดทรพัย์

มรดก การประเมนิราคาของทีเ่ขาน�ำมาถวายแสดง

โทษการให้ครุภัณฑ์แก่ผู้อ่ืน ลูก 4 จ�ำพวกทาส  

4 จ�ำพวก ที่มีสิทธิ์จะรับทรัพย์มรดกของเจ้านาย

ญาติ 4 จ�ำพวก การปรับสินไหม การขายลูกธรรม

ทีผู่เ้ป็นใหญ่ควรทราบ การปรบัสนิไหมคนทะเลาะ

กนั การพจิารณาตดัสนิผูก้ล่าวเทจ็การสบืหาพยาน

การไต่สวนคน 5 ประเภท การปรับไหมคนลักของ

ผู้อ่ืน คนเล่นชู้เมียท่าน การให้ทานแล้วไม่ควร 

เดือดร้อนในภายหลัง โทษของผู้สอนผู้อื่นให้ฆ่า 

ให้ตี ให้ลัก ให้ด่า ลักษณะภรรยา 10 จ�ำพวกโทษ

ของการประพฤติผดิในหญงิผวั 3 จ�ำพวก การกล่าว

มุสาการดื่มเหล้า โทษของการผิดศีล 5 การถวาย

ปัจจัย 4 ผู้จักพ้นจากอบายจบด้วยเรื่อง: ผลวิบาก

แห่งการผิดศีล 5 มาในเปตวัตถุ

	 ผูกที่ 3 มี 52 ใบลาน เริ่มเนื้อเรื่อง: เรื่อง

โจรมาปล้น ปล้นวัดเรื่องภิกษุณีอยู่ในท่ีมุงท่ีบังกับ

ภิกษุ เรื่องนอนร่วมกัน เรื่องครุภัณฑ์ไม่ควรแจกให้

คฤหัสถ์ แสดงบุคคลผู้ควรให้ 10 ประเภท บุคคล

อันภิกษุไม่ควรไหว้ 21 ประเภทสุจริตธรรม 3 การ

อนุญาตที่และขนาดกุฏิสงฆ์ อาบัติปาราชิกของ

ภิกษุณี อภัพพปุคคล 11 ประเภท การกล่าวเท็จ 

ทั้งที่รู้ เรื่องสังฆาทิเสส 4 ข้อของนางภิกษุณี เรื่อง

ทุติยปาราชิกของภิกษุปฐมปาราชิกท่ีภิกษุต้อง 

ด้วยตนเอง เรื่องเพศกลับภิกษุน้อมผ้าของสงฆ ์

มาให้สหาย ภิกษุเป็นสื่อแก่ชายหญิงต้องอาบัติ 

ทุกก้าวเดิน วินิจฉัยอนันตริยกรรมภิกษุต้องอาบัติ

ไม่แสดงคืน ไม่บอกต้องอาบัติเพิ่มจตุตถปาราชิก 

เพราะกล่าวมรรคผลที่ไม่มีในตัวตน ภิกษุมีผ้าเป็น

นสิสคัคีย์ ภกิษุเป็นบ้าก่อทะเลาะววิาท ภกิษกุระท�ำ

สังฆเภท ภิกษุถือรุกขมูลิกังคธุดงค์ ทางแห่งเมถุน

ธรรม คอืมรรค 3 เรือ่งหญงิ 3 จ�ำพวกบรุษุ 3 จ�ำพวก 

บัณเฑาะก์ 3 จ�ำพวก ภิกษุณีมีจิตก�ำหนัดให้บุรุษ 

ถูกต้องกายนิสสัคคัย์ปาจิตตีย์ เพราะแสวงหา

ผ้าอาบน�ำ้ฝนเกินทีพ่ระพทุธเจ้าก�ำหนดไว้การจะให้

อัญญเดียรถีบวช ต้องให้อยู่ปริวาส 4 เดือนถ้าเกิด

ศรัทธาพึงให้บวชจบด้วยเร่ือง: เร่ืองเนือ้ท่ีไม่สมควร

ถวายพระ

	 ผูกที่  4 มี 49 ใบลานเริ่มเนื้อเรื่อง:  

การย้อมผ้าภิกษุถูกลักจีวรจะนุ่งใบไม้แทนไม่เป็น

อาบตั ิอาบตัสิงัฆาทเิสสของนางภกิษณุ ีการทีภ่กิษุ

ต้องอาบตัสิงัฆาทเิสสแล้วปกปิดไว้ เสทาโมจนคาถา

ฉบับใหม่การท�ำสังฆกรรม ในคามสีมาวิธีสวดถอน

ผกูสมีาพร้อมบทสวดญตัตกิรรมวาจา การทกันมิติ 

การทักและการขานนิมิตเรื่องสีมาสมมติ 2 อย่าง

อุโบสถ 3 ประการ การก�ำหนดเดือน (ปักษ์) ตาม

ลักษณะก�ำหนดข้างขึ้นข้างแรมห้ามปวารณาแก่

ภกิษทุะเลาะกัน การกระท�ำสงัฆอโุบสถ คณะอโุบสถ 

และปุคคลอุโบสถ การกระท�ำปวารณา การเลื่อน

ปวารณาแห่งภิกษุผู ้ทะเลาะกัน การแจกภัตร 

มีสลากภัตร การกล่าวถวายแก่สงฆ์ การวินิจฉัย

สลากภัตร จบด้วยเรื่อง: การพิจารณาอกัปปิยวัตถุ

ของควรไม่ควรแก่การรับถวายจากคฤหัสถ์



46 Dhammathas Academic Journal         Vol. 21 No. 1 (January - March 2021) 

	 ผูกที่ 5 มี 48 ใบลานเริ่มเนื้อเรื่อง: ว่าด้วย

กัปปิยวัตถุรูปิยวัตถุ การแจกกัปปิยภัณฑ์การ

พิจารณาอกัปปิยวัตถุ วินิจฉัยคุรุปเทสอันมหา

สมเด็จเจ้าบุปผารามรจนาไว้เพื่อเป็นประโยชน์แก่

กลุบตุร ประวตักิฐินการท่ีพระพทุธเจ้าทรงอนญุาต

กฐนิ ลกัษณะแห่งปฏคิคาหก และลักษณะแห่งทาน

อานิสงส์กฐินทานที่ทายกได้รับและที่สงฆ์ได้รับวิธี

แห่งปังสุกุลิกังคธุดงค์ การอนุโมทนากฐินสัมปทา 

3 อย่าง อธบิายอานสิงส์ส่วนทีส่งฆ์จะได้รบัจบด้วย

เรื่อง: ปลิโพธของภิกษุผู้กรานกฐิน

	 ผกูที ่6 มี 48 ใบลาน เริม่เน้ือเร่ือง: อานิสงส์

กฐนิมหาปเทส 4 จวีรการแห่งองค์ เตจวีรกัิงคธดุงค์ 

ผ้าท่ีได้มาด้วยการซื้อแลก 3 ประการ เหตุแห่ง 

กฐินุทธารแห่งภิกษุในอาวาสจีวรท่ีพระอานนท์

ออกแบบสีจีวรที่ ไม ่อนุญาตให้ใช ้อวหาร 25 

ลักษณะการทอดเพียร จบด้วยเรื่อง: ทรงอนุญาต

ปัญจโครส 5 อย่าง

	 ผูกท่ี 7 ม ี48 ใบลานเร่ิมเนือ้เร่ือง: กล่าวถงึ

เร่ืองกัลยานี 5 ประการดุริยางค์ ประกอบด้วย  

องค์ 5 คาถา สวดพระราชพิธีพิรุณศาสตร์ (คาถา

ขอฝน) จักษุ 2 อย่างภิกขุณิกขันธกะ การปลง

บริขารความหมายของปรมาณู ในสังขยาปกาสินี

มาตรานับจ�ำนวน จบด้วยเรื่อง: อธิบายความมา 

ในสังขยาปกาสกฎีกา
	 ผกูที ่8 ม ี56 ใบลาน เริม่เน้ือเรือ่ง: ต่อจาก

ผูกที่ 7 เพราะเนื้อหาส่วนใหญ่กล่าวถึงสังขยาปกา

สกฎีกา ธัญญสังขยา ปมาณสังขยา ภัณฑสังขยา 

ภัณฑมูลสังขยา คาถาในเปตวัตถุ คาถาในเวสันดร

ชาดก จ�ำนวนนับคาถาพัน จ�ำแนกธรรมขันธ์ 

84,000 วิมุตติ 5 วิสุทธิ 7 ปฐมสังคายนาพุทธกิจ 

5 สมยั 10 มหาวโิลกน 5 บพุพนมิติ 32 พทุธประวัติ

กิเลส 1,500 อัศจรรย์ 32 จบด้วยเรื่อง: แสดง

ธรรมจักรกัปปวัตนสูตร เป็นต้น

	 จากการศกึษาการปรวิรรตและตรวจช�ำระ

ครัง้นี ้ยงัพบว่า มกีารเขยีนภาษาบาลทีีแ่ตกต่างจาก

ฉบับบาลีสยามรัฐอยู่มาก เนื่องจากเป็นการเขียน

ตามเสียงพูดที่มีการสะกดค�ำตามส�ำเนียง จึงได้

ช�ำระให้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ส่วนเนื้อหาของ

คมัภร์ีได้ด�ำเนนิความ ตามล�ำดับ ตามทีไ่ด้จดัหมวด

หมู่โดยสังเขปนี้

	 ฉะนัน้ การน�ำเสนอเนือ้หา โครงสร้างของ

คัมภีร์สัพคุรุปเทสจึงแตกต่างจากค�ำภีร์อื่นๆ ที่มี

อย่างน้อย 3 ส่วนคอื 1) ส่วนของบทไหว้ครปูระณาม

คาถา 2) ส่วนเนื้อหา 3) ส่วนอวสานพจน์หรือนิคม

คาถาในคัมภีร์สัพคุรุปเทสนี้ จะมีแต่ส่วนท่ีเป็น

เนื้อหาเท่านั้นที่น�ำเสนอวินัยและสุตตยกชาดก 

เป็นอทุาหรณ์ท้ายเรือ่งส�ำหรบัเปรียบเทยีบข้อวินยั

ธรรมทั้งปวง

5.  อภิปรายผลการวิจัย
	 การศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร์สัพคุรุปเทส

ของพระพุทธศาสนาในล้านนา ซึ่งมีประวัติความ

เป ็นมา เนื้อหาและโครงสร ้างที่อ ้างอิงจาก 

พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎกีา รวมไปถงึประวตักิาร

จารึกมีการน�ำเสนอองค์ความรู้ต่างๆ ตามล�ำดับ 

คัมภีร์สัพคุรุปเทสที่น�ำมาปริวรรตและวิเคราะห์

องค์ความรู ้นี้ไม่มีที่อื่นนอกจากฉบับวัดสูงเม่น 

จังหวัดแพร่ จารึกด้วยอักษรล้านนาเก็บไว้ในหอ

ธัมม์วัดสูงเม่น มีเนื้อหาแสดงเกี่ยวกับวินัยต้ังแต่

มหาวรรค จลุวรรค ปรวิารวรรค อรรถกถาและฎกีา 
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อธิบายความประกอบกับเถรมติ มีลักษณะเป็น

บันทึกวินิจฉัยวินัยที่พระมหาเถระ มีสมเด็จ 

พระสังฆราช เป็นต้น ได้วินิจฉัยถวายแก่สมเด็จ

พระเจ้าแผ่นดินในเมืองหลวงพระบาง ผู้ทรงเกิด

ความสงสัยในเรื่องเกี่ยวกับข้อปฏิบัติของพระสงฆ์ 

โดยปรารภเริม่จากลกัษณะทีด่นิแห่งสมีา มคีามสมีา 

ลาภสีมา เป็นต้น ซึ่งในคัมภีร์สัพคุรุปเทสนั้นแสดง

ความเป็นมา ความส�ำคัญในข้อสงสัยของพระเจ้า

แผ่นดิน และข้อวิสัชชนาดังที่ปรากฏในใบลานว่า 

ได้มพีระสงัฆเถรผูท้รงพระไตรปิฎก ในสตนาคนหุต

มหานครราชธานี3 ร ่วมกันพิจารณาธรรมบท 

ทัง้หลาย ปรารภเหตทุีส่มเด็จมหาราชทสลกัขกุญชร  

มคีวามสงสยัในเรือ่งสมีา พระมหาสงัฆราชาวิชลุลม

หาวิหาราธิปติ รับเป็นธุรวิสัชชนาธรรมบทปุจฉา

โดยนัยอรรถบาลี แบ่งเป็นตอนหรือผูกมีทั้งหมด  

8 ผูก แต่ละผูกจะมีความยาวของเนื้อหาประมาณ 

50 หน้าใบลาน4

	 ในเบื้ องต ้น เ นื่องจากชื่ อของคัมภีร ์ 

สัพคุรุปเทสนี้ มุ่งแสดงความหมายไปในทางการ

ปฏิบัติวินัยของพระสงฆ์และฆราวาส ค�ำว ่า  

“สัพคุรุปเทส” ประกอบด้วยความหมายศัพท์ ดังนี้ 

	 มาจากค�ำว่า สพฺพ (สร คติยํ + ว) วิ. สรติ 

ปวตฺตตีติ สพฺพํ  ฯ (อาเทศ ว เป็น พ, รฺ เป็น พฺ)  

แปลว่า สิ่งที่เป็นไป ทั้งปวง (พระมหาสมปอง  

มุทิโต, 2547, หน้า 702-859) 

	 มาจากค�ำว่า สทฺท (สปฺป อุจฺจารเณ + อ)  

วิ. สปฺปติ อุจฺจารียตีติ สทฺโท เสียงที่บุคคลพูด ชื่อ

3  เมืองล้านช้าง (สต + นาค + นหุต ร้อย + ช้าง + หมื่น จ�ำนวนหมื่นช้างคูณร้อย คือ ล้านช้าง)
4  สมเด็จพระเจ้าล้านช้าง (ทส + ลกฺข + กุญฺชร สิบ + แสน + ช้าง จ�ำนวนช้างแสนคูณสิบ คือ ล้านช้าง)

ว่าสัททะฯ สปฺปเต ายเต อเนนาติ สทฺโท เสียงที่

ให้รูเ้นือ้ความ ชือ่ว่าสทัทะฯ แปลงรปูเป็นสนัสกฤต 

เป็นศพัท์ แปลว่า เสียง ชือ่หรือประโยคท่ีเหมาะสม 

(พระมหาสมปอง มุทิโต, 2547, หน้า 94-150) 

	 มาจากค�ำว่า ครุ (คร เสจเน + อุ) วิ. ครติ 

สิญฺจติ วิตฺถาเรตีติ ครุ สิ่งที่กว้างขวางออกไป  

ใหญ่มาก ชือ่ว่า ครุ (พระมหาสมปอง มทิุโต, 2547, 

หน้า 701-858)

	 มาจากค�ำว่า อปเทส (อปปุพฺโพ ทิส อุจฺ

จารเณ + ณ) กถนํ ค�ำชี้แจง ค�ำบอกเล่า (พระมหา

สมปอง มุทิโต, 2547, หน้า 860-996)

	 เมื่อน�ำศัพท์เหล่านี้มาสมาสกันจะได้ 

รูปส�ำเร็จเป็นสพฺพครุปเทส และสทฺทครุปเทส 

หรือเขียนในรูปสันสกฤตว่า ศัพท์ครุประเทศ 

รูปศัพท์ท่ีท่านจารึกในคัมภีร์น้ีเขียนด้วยอักษร 

ล้านนา ปริวรรตแล้วมีรูปศัพท์เป็น สัพคุรุปเทส  

ซึ่งเป็นค�ำพ้องเสียง เช่นกับชื่อของคัมภีร ์ทาง

พระพทุธศาสนาคอื เปฏโกปเทส มหาปเทส หโิตปเทส 

หรือหัวข้อธรรมคือ อุทเทส นิทเทส เป็นอาทิ  

ซึ่งผู้วิจัยได้ถอดความแปลโดยอรรถแล้วหมายถึง 

ค�ำชี้แจงเนื้อความที่เป็นประโยชน์ให้แผ่กว้าง 

	 การสร้างคัมภีร์สัพคุรุปเทสอยู่ในรัชสมัย

ของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาล

ที่ 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เป็นช่วงที่มีการติดต่อ

กับต ่างชาติ การทะนุบ�ำรุงพระพุทธศาสนา 

การศึกษาศิลปวัฒนธรรมเจริญรุ ่งเรืองอย่างยิ่ง  

โดยเฉพาะการค้าขายกับชาวจีน จะเห็นได้ว่าการ
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สร้างคัมภีร์สัพคุรุปเทส ในเมืองหลวงพระบาง 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เป็นอีก

ทางหนึ่ง ที่ส่งเสริมการศึกษาและเผยแผ่พระพุทธ

ศาสนา การแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมด้วยการจารึก 

การสร้างคัมภีร์พระไตรปิฎก อรรถกถา ปกรณ์วเิสส 

ฎกีาต่างๆ ลงในใบลานและอัญเชิญคัมภีร์มาเผยแผ่ 

ในดินแดนล้านนาไทยอย่างแพร่หลาย

	 คัมภีร์สัพคุรุปเทสวัดสูงเม่น มีประวัติ 

ซึ่งพระคันถรจนาจารย์ทั้งหลายได้รจนาคัมภีร์ขึ้น 

เพราะความการุญญ์เอื้ออาทร หรือเพราะได้รับ 

ค�ำกล่าวชักน�ำให้เห็นประโยชน์ที่จะพึงมีทั้งแก่ตน

และปัจฉิมชนตาชน เพื่ออธิบายพุทธด�ำรัสให้พาล

ปโพธชน (พาลปโพธชน คือคนที่ไม่รู้ให้ได้รู้และ

เข้าใจ) ได้ซาบซึ้งในธรรมรส อรรถรส จนสามารถ

น้อมน�ำไปประพฤตปิฏิบัต ิสร้างสรรค์ประโยชน์สขุ

ให้เกิดทั้งแก่ตนเองหมู่ญาติมิตร และบริวารชนได ้

เช่นเดียวกับประวัติการสืบทอดคัมภีร์พระพุทธ

ศาสนาเถรวาทในอดีตท่ีได้รับการรักษา ทรงจ�ำ 

ใคร่ครวญ พนิจิพเิคราะห์ และตรวจสอบให้สมบรูณ์

ทัง้โดยอรรถและพยญัชนะแล้วน�ำสอนสบืต่อกนัมา

มิได้ขาดสาย นานนับเป็นพันๆ ปี ด้วยหลักเกณฑ์

วธิวีนิยัวนิจิฉยัค�ำสอนความเชือ่ถอื และการปฏบิติั

เป็น 4 ขั้นคือ

	 1. 	 สุตตะ ได้แก่ พระไตรปิฎก

	 2. 	 สตุตานโุลม ได้แก่ มหาปเทส (ยอมรับ

อรรถกถาด้วย)

	 3. 	 อาจริยวาท ได้แก่ อรรถกถา (ตลอด

ถึงฎีกาและอนุฎีกา)

	 4. 	 อัตตโนมต ิได้แก่ มตบิคุคลนอกเหนอื

จาก 3 ข้อต้น (มหามกุฎราชวิทยาลัย, 2525) 

	 ผู ้ต ้องการจะเข ้าใจในค�ำสั่งสอนของ

พระพุทธศาสนาอย่างแท้จริงตามพระพุทธประสงค์ 

สามารถศึกษาค้นคว้าได้จากคัมภีร์เหล่านี้ ซ่ึงใน

คมัภร์ีสพัครุปุเทสได้วธิกีารแต่งโดยใช้มตแิห่งคมัภร์ี

เหล่านี้มาอธิบายความโดยชัดเจน ตามล�ำดับแห่ง

เนื้อหาที่น�ำมาอธิบายและรายชื่อของคัมภีร์ต่างๆ 

ตามที่ได้กล่าวไว้

6.  ข้อเสนอแนะ
	 1.	 ข้อเสนอแนะทั่วไป

	 	 1.1 	รัฐควรสนับสนุนให ้ เกิดการ

ศึกษาเกี่ยวกับคัมภีร์ใบลานในล้านนาเพิ่มมากขึ้น

	 	 1.2 	ภาครัฐและภาคเอกชนควร

สนับสนุนการปริวรรตการแปลคัมภีร์ใบลานเพิ่ม

มากขึ้น

	 	 1.3 	คณะสงฆ์และพุทธศาสนิกชน

ควรศึกษาองค์ความรู ้ที่เป็นคติธรรมภูมิปัญญา 

ที่ปรากฏในคัมภีร์ใบลานล้านนา

	 	 1.4 	คณะสงฆ์ควรให้การสนับสนุน

เก่ียวกับการเรียนรู ้คัมภีร์ใบลานในล้านนาเพิ่ม 

มากขึ้น

	 	 1.5 	ควรให้มกีารตีพมิพ์และปรวิรรต

คัมภีร์ใบลานในล้านนาเพื่อเผยแผ่องค์ความรู ้

สู่สาธารณชนต่อไป

	 2. 	 ข้อเสนอแนะในการท�ำวิจัยครั้งต่อไป

	 	 2.1 	ส่งเสริมให้มีการเรียนการสอน

ภาษาล้านนา

	 	 2.2 	ควรปริวรรตและวิเคราะห์องค์

ความรู้ของแต่ละคัมภีร์ที่มีความส�ำคัญเพื่อให้เป็น

องค์ความรู้บูรณาการกับศาสตร์แขนงอื่นๆได้
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	 	 2.3 	ส่งเสริมกิจกรรมทางวัฒนธรรม

ที่ยกย่องเชิดชูด้านภาษาล้านนา

	 	 2.4 	วัดเป็นผู้ดูแลรักษาคัมภีร์ธรรม

โดยตรงควรที่เจ้าอาวาสจะส่งเสริมให้พระภิกษุ

สามเณร น�ำคัมภีร์ใบลานมาศึกษา อ่านสาธยาย

เป็นประจ�ำ 

7.  องค์ความรู้ที่ได้รับ
	 จากการ ศึกษาเชิ งวิ เคราะห ์คั มภี ร  ์

สัพคุรุปเทสของพระพุทธศาสนาในล ้านนา 

พบว่าการปรวิรรต ตรวจช�ำระ และวเิคราะห์ คมัภร์ี

สัพคุรุปเทศ น�ำเสนอข้อมูลที่มีความสัมพันธ์กับ

ศาสตร์อืน่ๆ คอื เทคนิควธิกีารจารกึ การตรวจสอบ

เทียบเคียงที่ตรงกับพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา 

และกฎระเบียบจารีตประเพณี การตราเป็น

กฎหมายที่คุ ้มครองส่งเสริมฐานะทางเศรษฐกิจ 

ทางสังคมข้อปฏิบัติพ้ืนฐานของสังคมกล่าวคือ 

ศีล 5 ทางการศึกษาค้นคว้าหลักการแห่งพระพุทธ

ศาสนา และคณุค่าของคมัภร์ีสพัครุปุเทส ด้านส่งเสรมิ

สามัคคีธรรม ป้องกันสัทธรรมปฏิรูป ที่จะเกิดจาก

การตีความพระวินัยคลาดเคลื่อนไปจากหลักบาล ี

ที่จะเป็นเครื่องรักษาพระพุทธศาสนาสืบต่อไป

ภาพที่ 1 องค์ความรู้ที่ได้รับ
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